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ml£je¹ → mle¹  
ml£je¹an → mle¹an  
mlijèko → mleko  
ml£n (pl. ml£novi) kvarn  
ml£nac (gen. mlînca) [väst] kvarn • ~ za kafu kaffe-

kvarn 
ml£n«r mjölnare  
ml£nsk÷ kvarn- • ~ kamen kvarnsten  
ml£tav 1. slapp, slak, lös  labav 2. obeslutsam, svag  
mlitáviti, mlìt«v÷m (PF omlitaviti)  jfr labaviti, omloha-

viti 1. bli lös, bli slapp, slakna • koŸa mlitavi od 
starosti med åren blir huden slapp 2. göra lös, 
göra slapp  

ml£tav®st f. slapphet  
ml¤hav → mlitav  
mlj¡ckati, mlj¡ck«m (IPF), mlj¡cnuti, mlj¡cn¬m 

(PF) 1. smaska; sörpla 2. smacka  
mlj¢¹an → mle¹an  
mljè¹ika → mle¹ika  
mlj¢kadŸija → mlekadŸija  
mljèk«r → mlekar  
mljèkara, mljèk«rnica → mlekara  
mljekárstvo → mlekarstvo  
Mlj¢t ö i Adriatiska havet 
mlj¢ti → mleti  
mljèven → mleven  
mljèv¬nje → mlevenje  
mnénje [ek.], mnijènje [jek.] → mnjenje  
mn¤g÷ 1. mången, många 2. stor, talrik 3. långva-

rig  
mn¤go I. adv. mycket; många  puno • ~ knjiga 

många böcker • ~ novaca mycket pengar • ~ 
puta många gånger • ~ buke ni oko ¹ega, ~ vike 
ni za šta mycket väsen för ingenting • on ~ radi 
han arbetar mycket  

mnogo- II. prefix mång-, fler-  
mnogòboštvo polyteism, månggudadyrkan  
mnogobó|Ÿac, mnogòbo|Ÿac (gen. -šca) polyte-

ist, månggudadyrkare; hedning  
mn¤gobr®j|an, mnogòbr®j|an, -na, -no talrik • 

~na porodica talrik familj, stor familj  
mnogòc¬njen÷ [ek.], mnogòcijenjen÷ [jek.] dyr, högt 

värderad; högt ärad  
mnogò¹lan 1. talrik 2. mat. polynom  
mnogòljud|an, -na, -no 1. tättbefolkad 2. talrik  
mnogòstran mångsidig  višestran  
mnogòstran®st f. mångsidighet  
mnogòstru¹|an, -na, -no, mnogòstruk mång-

fasetterad, komplex  
mnogòug|ao (gen. -la), mnogoùgaon÷k polygon, 

månghörning  višeugao 
mnogoùgaon÷, mnogoùgl÷, mnogoùglast poly-

gon, månghörnig  
mnogòvrs|tan, -na, -no varierande, av olika slag  
mnogoŸénstvo polygami, månggifte  poligamija  
mnôm (instr.) → ja I.  
mnòštvo myckenhet, mängd, stort antal  mnoŸina, 

sijaset  
mnòŸ¬nj|e jfr mnoŸiti; mångfaldigande; mat. mul-

tiplikation  jfr deljenje, oduzimanje, sabiranje • tablica 
~a multiplikationstabellen  

mnoŸìna 1. gram. pluralis  plural 2. → mnoštvo  
mnòŸiti, mnòŸ÷m (IPF) 1. föröka, mångfaldiga 2. 

mat. (PF pomnoŸiti el. umnoŸiti) multiplicera 3. 
odla, föda upp  jfr razmnoŸavati  ~ se föröka sig  

mnjénje mening, åsikt; opinion  mnenje, mnijenje; 

mišljenje • javno ~ allmänna opinionen  

MO förk. = mesni odbor lokalkommitté  
móba 1. frivilligt gemensamt arbete då man bygger eller 

skördar 2. koll. av mobar  
mòb|«r (gen. -ára) person som deltar i moba  
m¤b÷l|an, -na, -no 1. mobil • ~ni telefon mobiltele-

fon 2. språkv. ~ akcenat rörlig accent 3. mil. mobi-
liserad • ~no stanje stridsberedskap  

mobìlisati, mobìliš¬m, mobilizírati, mobilìz÷-
r«m, mobìlizovati, mobìlizuj¬m mobilisera  

mobilizácij|a mobilisering • izvršiti ~u mobilisera  
mòbitel mobiltelefon  mobilni telefon 
mò¹iti, mò¹÷m (PF umo¹iti) blöta, blötlägga, fukta 
mò¹vara kärr, träsk,  myr  
m¤¹v«r|an, -na, -no 1. träsk-, kärr- • ~na senica 

zool. entita, kärrmes, Parus palustris 2. sank 
mò¹vàrica träskfågel • eja ~ zool. brun kärrhök, 

Circus aeruginosus  
môˆ f. (gen. m¤ˆi) makt; styrka, kraft; välde • ku-

povna ~ köpkraft • ~ navike vanans makt • ~ za-
paŸanja iakttagelseförmåga • to je izvan moje ~i 
det övergår min förmåga, det står inte i min makt 
• vatrena ~ eldkraft  

m¤ˆ|an, -na, -no el. mòˆna, mòˆno 1. mäktig, 
väldig, stark 2. inflytelserik 3. vard. bra, fin  

mòˆi I., mògu, m¤Ÿ¬š, m¤Ÿ¬, m¤Ÿ¬mo, m¤Ÿ¬te, 
m¤g‘; m¤gao, mògla, mòglo (PF, IPF) kunna; 
förmå, vara i stånd; få, vara tillåten • kad bi mo-
gao da mi kaŸe om han kunde berätta för mig • ~ 
ˆe peške da doÏu de kan komma till fots • mogu 
li da uzmem ovu knjigu? kan jag ta den här bo-
ken? • nije mogla da ga vidi odavde hon kunde 
inte se honom härifrån • nisam mogao da mu ne 
kaŸem jag kunde inte låta bli att berätta för ho-
nom • moŸe stiˆi svakog ¹asa han kan anlända 
när som helst • sad mogu dobro da spavam nu 
kan jag sova gott • u¹iniˆu sve što mogu jag ska 
göra allt jag kan  

m¤ˆi II. f. pl. (gen. mòˆ÷) → mošti 
m¤ˆn÷k 1. kraftfull person 2. relikskrin 
mód|a mode • po ~i i enlighet med modet, mode-

enlig(t) • poslednja ~ det senaste modet • revija 
~e modevisning, mannekänguppvisning • u ~i 
inne, moderiktig  

mòd«l|an, -na, -no gram. modal  
modalìt|¬t (gen. -éta) modalitet 
m¤d|ar -ra, -ro blå; mörkblå  plav; jfr beo • ~ od zime 

blåfrusen • ~ra Ÿila ven • ~ri luk bot. rödlök, Alli-
um cepa • ~ra galica kem. kopparsulfat 

mòdel, mòd|¬l (gen. -éla) modell, mönster  
modèl|«r (gen. -ára) modellbyggare 
modelárstvo modellbygge 
modelírati, modèl÷r«m, modèlisati, modèliš¬m, 

mòdelovati, mòdeluj¬m (PF, IPF) modellera, 
forma  

m¤dem data modem  
mòder|an, m¤der|an, -na, -no modern  savremen 

• ~no doba modern tid  
modernìsti¹k÷ modernistisk 
modernizácija modernisering 
modernìz|am (gen. -ma) modernism 
modernizírati, modernìz÷r«m, modèrnizovati, 

modèrnizuj¬m modernisera  
modificírati, modifìc÷r«m, modìfikovati, modì-

fikuj¬m (PF, IPF) modifiera  
modifikácija modifiering  
modìfikovati → modificirati  
mòdiskinja, mòdistica modist  

m l i j e ¹  —  m o d i s t i c a  


